CZ NAVOD NA OBSLUHU UNIVERZALNI OSTRICKA

&v. EN USER MANUAL MUTLI FUNCTION
SHARPENER

USG 950

UNIVERZALNI OSTRICKA
MUTLI FUNCTION SHARPENER

Prectéte si tento navod na 4
obsluhu a dodrZujte | Technické zmény a tiskové
bezpecnostni pokyny! chyby vyhrazeny!

Read the operation manual . .
carefully before first use! Technical data subject to
changes, errors excepted!

Vydani: 15.06.2015 - Revize 00 -GBR - CZ/EN

Marktplatz 4 | 4170 Haslach | AUSTRIA

Gewerbepark 8 | 4707 Schlisslberg | AUSTRIA

Tel: +43 - 7289 / 71562-0 | Fax: +43 - 7289 / 71562-4

Tel: +43 - 7248 / 61116-0 | Fax: +43 - 7248 / 61116-6
info@holzmann-maschinen.at , www.holzmann-maschinen.at

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH




1
1
2

3

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

%‘x ’
\\\
Cb
7
OBSAH /INDEX
OBSAH /INDEX 2
BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS 4
TECHNIKA / TECHNIC 5
3.1 Komponenty / COMPONENTS ...iiuciiciimiianiranmrastrassmassrsssmsssmssssssssasssasssansssnssansssnnnnnns 5
3.2 Technické Gdaje / technical details .......ccicrerieimirirerrrininr s s sasarass 6
PREDMLUVA 7
BEZPECNOST 8
5.1 UCEI POUZItH uvvrvrrrrrrrsnmnnnssssssssrrrmmsssnsssssssssssremmsssssssssssssseremssssssssssssssssessesssnnnnnsssnnnns 8
LT 0 A = 0 ) V7o o 11 o Yo Y a1 0] Q2 8
5.2 NedoVOoIeNEé POUZIti..ucucrierrimrrierriesrsnsessnsessasessasassasessasassnsessssassnsnssasnssnsnssnsnssnnnnss 8
5.3 BezpeCnosStNi POKYNY ..cuiiiiiiierier s ssesessasessasassasassasessssssssssssnsassasassnsnssnsnssnnnnss 9
LI B T Y = T -4 1 7 T 9
PROVOZ 10
6.1 VIOZENi VITAKU O OSTIiC @ vuuruunruunruunsmumsunssnssunsssnssunssessssnsssssssnsssnsssnsssnnssnnssnnssnnssn 10
L3 2 =T o YT =] 2 T o - 1 U 12
6.3 BrouSeni NFDEtU VI AU .uu i i s surnsunsmnssrnssanssenssanssanssanssansssnssannssnnssnnssnnssnnssn 12
6.4 BrOUSENT NMOZUL «euueuueuunsunsunsunsusssssssssss s sssss s s s s s s sssssssssssssssessesssesenssnnsnnsnnn 13
6.5 BrOUSENT NMUZEK uuueuunuunrunsunsnsnsunsnsnsnsnsssesnsssssnssssssssssssssssssssssssssnsessnnsnnsnnsnnsn 13
6.6 Vyprazdnéni zasobniku s brusnym prachem.......cccciciimimimrrrisimssrsesesasssssasass 13
UDRZBA 14
7.1 Vymeéna brusného KOtoUCE ......ciurerereimimnmarareremsissmsraresassssssssasassssssssssasasasassssnsnnass 14
7.2 CSUEBNT veruurrirrrennsssrrrnnnssssreesssssssresssssssseessssssssesssssssseessssssssesssssssssesnnssssssnnnsssnsrennns 15
7.3 LIKVIdACe ..uciiiiiiiiiiiiieieeeeeesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnnnnnnnsnsnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnns 15
PREFACE 16
SAFETY 17
0.1 INtENAEA USE .uuuuuiiiiinnnnnnnnnnssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnnnnnnnnnnnnn 17
9.2 Prohibited USe ....iiiiiiiii s ini s rr s r s r s r R R R RE R RRE R RRnnnaE 17
9.3 Security INStructionS.....cccviiiriri i i i s s s s s s s s s s s am s nnnns 18

Univerzalni ostficka USG 950



P )
wl &
0
- R
ReSidUual FiSK faCtOrS ..uuuiieneeeersssrsnnsssssssssannssssssssssnnssssssssssnsssssssssssnssssssssssnnnnssssssnnnnnnns 18
10 OPERATION 19
10.1 Setting drill in chucCK ....ciiiiic i v v e e r s r s r s r s n e 19
10.2 GFINA drill..oiiiiiiie s isnrssnns s sassansss s aasasnsssssssssansssssssssssnnssssssssannnnnssssssnnnnnnnnnns 21
10.3 Grind drill clearance angle .......cccciieiiie i i i s s r s r s r s r s rannnnan s 21
10.4 sharpen KNiVeS ...ciciiciiiimir i i r s s s s s s s saasassrasranranrassansansansnnsnnnnns 22
10.5 Sharpen SCiSSOIS .iiiiiiiiimtrantrantran i trassrassras s srassrassrassrassrasssansssnssanssnnsnnnnnnnns 22
10.6 Remove dust collection DOXES .....iuiiieiiinnernianesasanssssanssssanssssnnssssnnssssnnssssnnnsnnnns 22
11 MAINTENANCE 23
11.1 Replace the grinding wheel........cccciiiiic i r e s 23
B o 1= - T 5 1 5 T« 24
B I 0 T 0 = s Yo T - 24
12 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS 25
12.1 Objednavky nahradnich dildi / spare parts order........ccccevmvmrerernrinsmrmseseraranass 25
12.2 Rozpadovy vykres a kusovnik / Explosion drawing and spare part list ......... 26
13 PROHLASENI O SHODE / CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY 26
14 ZARUCNI PODMINKY 28
15 GUARANTEE TERMS 29
16 SLEDOVANI VYROBKU 30
PRODUCT EXPERIENCE FORM 30
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m

Univerzalni ostficka USG 950



2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

cz

Ccz

Ccz

BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

VYSTRAHAL! Dbejte bezpe&nostnich symboli! Nedodrzovani predpist a
pokynd muize vést k t&Zkym poran&nim osob nebo dokonce smrtelnym Grazdm.

ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine
as well as ignoring the security and operating instructions can cause serious
injuries and even lead to death.

PRECTETE SI TENTO NAVOD! Pretéte si fadné navod na obsluhu a
udrzbu Vaseho stroje a dobre se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl
tento radné obsluhovan a predeslo se tak Skodam na stroji a zranénim osob.

READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and
get familiar with the controls n order to use the machine correctly and to avoid
injuries and machine defects.

CZ Pouzivejte ochranné prostredky!

EN Wear protective equipment

CZ Stroj pred ukonem udrzby nebo pred prestavkou v praci
vypnéte a odpojte ze sité!

Bp=
2 EN Stop and pull out the power plug before any break and

engine maintenance!

CZ CE-SHODA! - Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES.

EN CE-Conformal! - this product complies with the EC-directives.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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3 TECHNIKA / TECHNIC

3.1 Komponenty / components

Nazev / Description is. Nazev / Description
1 Vypina¢ ZAPNUTO - VYPNUTO 6 Nastaveni Ubéru pfi brouseni
ON- OFF Switch Adjusting grinding decrease
2 Upinaci tlacitko 2 Zebro proti protaceni klestiny
Clamp button Rotation restriction rib
Vedeni hibetu vrtaku OstFi¢ nozl
3 . 8 .
Free angle guide Knife sharpener
Upinaci kle&tiny OstFi¢ nGzek
4 9 . .
chuck Scissors sharpening
5 Vedeni brouseni hlavniho ostfi 10 Nastaveni vedeni
Grinding hole main cutting edge Setting guide
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3.2 Technické udaje / technical details

Specifikace / Specification Hodnota / value

Jmenovité napéti / Mains connection 230V / 50Hz

Vykon / power 150 W

Otacky / speed 5500 min!

Primér vrtaku / drill diameter 3-13 mm

Rozmér / dimension 200 x 180 x 115 mm
Hmotnost / weight 1,62 kg

Hladina akustického tlaku Lpa

/ Sound pressure level Lpa 82 dB(A)

Hladina akustického vykonu Lya

/ Sound power level Lya 95 dB(A)
Technické zmény vyhrazeny!
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4 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
univerzalni ostricky USG 950.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro Gcel tohoto navodu zkraceno na ,pfistroj®.

pfipadné pozdéjsi pouziti.

ﬂ'ﬂ Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti pfistroje a musi byt u né&j uchovan pro
Pokud pristroj pfedavate treti osobé, vzdy navod pfilozte!

Dodrzujte bezpeénostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci s
pristrojem a pomUQze predchazet chybam a pfipadnym &kodam. Dodrzujte bezpeénostni pokyny a
dbeijte vystrah. Opomijeni bezpe&nostnich pokyni muzZe vést k vaznym $koddm na zdravi apod.

Z divodu neustélého vyvoje nasich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto ndvodu
mirné liSit od skutecCnosti. V pripadé zjisténi nedostatku této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pripadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu! Skody zplisobené pfepravou musi byt
nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od dodani.

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spole¢nost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2015

Tato dokumentace je chrédnéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zQstavaji
nedotcena! Pretisk dokumentace, pfeklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikim

HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

service@holzmann-maschinen.at
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5 BEZPECNOST
5.1 Uc&el pouziti

Pristroj se smi pouzivat pouze v Igezvadném technickém stavu, pfi dodrzeni véech pokynd k
provozu a bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti pristroje! Zavady, které mohou
ovlivnit bezpecnost pfistroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakazano ménit nebo odstranovat bezpecnostni prvky a zafizeni pfistroje!

5.1.1 Provozni podminky:

Pristroj je uréen pro praci za nasledujicich provoznich podminek:

VIhkost max. 70%
Teplota od +5°C do +40°C

PFistroj neni urcen pro venkovni provoz.
PFistroj neni uréen pro provoz v mistech s rizikem exploze.

5.2 Nedovolené pouziti

e Provoz pristroje za podminek presahujicich rdmec pouziti uvedeny v tomto navodu neni
dovolen.

e Neni dovoleno opracovani obrobkd, které nejsou vyslovné& uvedeny v tomto
navodu na obsluhu.

e Neni dovolené pouziti nastroju, které nejsou schvalené pro pfistroj USG 950.

e Provoz ptistroje zplsobem a k G&elim, které neodpovidaji 100% pokyndim v tomto navodu,
je vyslovné zakazan.

¢ Nenechavejte pfistroj nikdy bez dozoru, predevsim, pokud se v jeho blizkosti nachazeji déti!

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu uréenému pouziti pristroje
nenese spole¢nost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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5.3 Bezpecnostni pokyny

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo $koddm na zdravi dbejte VZDY
nasledujicich pokynl:
e Dodrzujte bezpecnostni pokyny a pravidelné kontrolujte kompletnost
bezpecnostnich stitk{!
e Vystrazné stitky a/nebo nalepky na pristroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji,
museji byt okamzité obnoveny!

PFi praci s pristrojem pouzivejte ochranné bryle!

> Pred Gadrzbou nebo serizovanim odpojte pristroj od privodu elektrického
napéti!

e Univerzalni ostficka neni uréena pro pouziti po delsi ¢asovy Usek. Pokud se motor pfilis
zahreje, teplotni ¢idllo ho vypne. Stroj nechte ve vypnutém stavu vychladnout.

e  Pfi brouseni se tvori jiskry. Udrzujte proto ostficku v bezpecné vzdalenosti od vznétlivych
kapalin a materiald.

e Vyvarujte se kontaktu s brusnym kotouc¢em nebo obrobkem po pouziti, protoze jsou velice
horké.

e Pokud se obrobek pFi brougeni zbarvuje do modra, je prehraty a mize zplsobit &kody.
Obrobek pfi brouseni pravidelné chladte napf. v chladici kapaliné.

e Univerzalni ostricka je konstruovana pro suché brouseni a nesmi proto pfijit do kontaktu s
kapalinami.

Na pristroji se nachazi pouze nékolik malo komponent, které vyzaduji Gdrzbu.
Opravy svéite vyhradné odbornému servisu!

Prislusenstvi:
Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené spolec¢nosti HOLZMANN!

5.4 Dalsi rizika

I pres dodrzovani bezpednostnich predpis a pokynd pro spravné pouZiti pFistroje hrozi dalsi
rizika:

e  Poskozeni sluchu, pokud stran uzivatele nebyla ucinéna preventivni opatfeni pro Fadnou
ochranu sluchu.

Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrZzovani véech bezpe&nostnich pokynl, pokynd

k Udrzbé a péci o pristroj a pfi vhodném pouzivani pristroje zaskolenou obsluhou.

Pfes vedkeré ochranné pomlcky a bezpednostni vybavu pfistroje jsou Vase koncentrace na
praci a technické predpoklady pro obsluhu USG 950 tim nejdlleZit&j&im bezpecnostnim
faktorem!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at W
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6 PROVOZ

6.1 Vlozeni vrtaku do ostrice

e Upinaci klestiny (4) vyjméte z ostrice.
e Aretaci otacenim proti chodu hodinovych ruci¢ek povolte, az do dosazeni pozadované

velikosti vrtaku.

e Vrtak nasadte do upinaci klestiny (4) a mirné otocte aretaci.

Obr. A

Upinaci tlacitko

Obr. B

Upinaci pruzina

Ustavovaci drazka

Zebro proti protaceni

Obr. C

L5

Ustavovaci kolec¢ko

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

Upinaci pruzinu otevrete stlacenim
upinaciho tlacitka

Upinaci kletiny pti doll stlateném
upinacim tlacitku nasadte do nastaveni
vedeni.

POZOR: Obé Zebra zamezujici
protaceni navedte do obou
ustavovacich drazek

Pomoci ustavovaciho kole¢ka nastavite
ubér brouseni (silu) materialu.

e mensi Ubér pfi normalnim
brouseni.
e vetsi Ubér pri poskozeném vrtaku.

"+" znamena odstranéni vice materialu

"-" znamena, ze bude odstranéno méné
materialu.

Univerzalni ostficka USG 950



Hrot vrtaku zcela
prilehly

i AT FH---- 4 Upinaci tlacitko (2) za mirného
o otaceni na konci vrtaku pomalu
v uvolnéte a pfitom seviete upinaci

- pruzinu v drazce.

. Vrtak musi byt dokonale vyrovnany,
uzkeé misto na tak jako na Obr. D.
upinaci drazce

Obr. E

e Vrtdk drzte na dorazové desce a
pomoci zajistovaci rukojeti pevné
otacejte ve sméru chodu
hodinovych rucicek.

>

e Upinaci klestiny pfi stlaceném
upinacim tlacitku (2) vytahnéte z
nastaveni vedeni (10)

Zajistovaci rukojet

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.2 Brouseni vrtaku

Obr. F

Obr. G

¢ Pristroj zapnéte vypinacem ZAPNUTO (1).
e Odklopte ochrannou krytku.

¢ Upinaci klestiny s vrtakem nasadte spravné
do vedeni brouseni (5).

POZOR: Obé zebra upinacich klestin
nasadte presné do ustavovacich drazek!

e Otacejte upinacimi klestinami ve vedeni brouseni doleva a
doprava, dokud neustane brouseni doprovazené typickym
zvukem pfi brouseni.

e Vysuite upinaci klestiny z vedeni brouseni a otocte je o
180°. Upinaci klestiny s vrtakem opét nasurte a opakujte
postup.

e Ostficku vypnéte vypinacem ZAPNUTO/VYPNUTO. Nechte
brusny kotouc zcela dotocit, nez budete vyndavat upinaci
klestiny.

6.3 Brouseni hrbetu vrtaku

INFO: Brouseni Uhlu hibetu vrtaku je uréeno pouze pro vrtaky nad @ 10 mm.

Obr. H

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

Upinaci klestiny nasadte do vedeni Ghlu hrbetu (3)
vrtaku. Zebra proti protaceni spravné ustavte ve
vedeni. Obr. H

Otacejte upinacimi klestinami ve vedeni Uhlu hibetu
doleva a doprava, dokud neustane brouseni
doprovazené typickym zvukem pfi brouseni.
Vysunte upinaci klestiny z vedeni a otocte je o 180°.
Upinaci klestiny s vrtdkem opét zasunte a opakujte
postup.

Ostficku vypnéte vypinacem ZAPNUTO/VYPNUTO.

Nechte brusny kotou¢ zcela dotocit, nez budete
vyndavat upinaci klestiny.

Vysunte upinaci klestiny z vedeni a otevite upinaci
objimku. Nabrouseny vrtak vyndeijte.

: POZOR: Obé Zebra upinacich klestin
I napasujte presné do ustavovacich drazek
L

Univerzalni ostficka USG 950



6.4 Brouseni nozu

Pfistroj zapnéte.

Pomoci jednoho ze dvou rﬁgn)'/ch vedeni noze, uréenych pro
pfislusnou tloustku noze, nuz nabruste za dodrzeni
nasledujiciho postupu:

o NUZ vloZte do vedeni na strané rukojeti a protdhnéte
vedenim.

e Nasledné& ndZ zvednéte, vloZte opét u vychozi pozice a
protahnéte ve sméru vyznaceném na obrazku.

6.5 Brouseni nlizek

PFistroj zapnéte.

o NUzky vlozte do ptisludného vedeni podle vyobrazeni vpravo
a tdhnéte vedenim ve sméru Sipky.

e Nasledn& nlzky mirné z vedeni vysufite, ve vychozi pozici
opét vlozte a tahnéte lehkym pritlakem ve sméru podle
obrazku.

6.6 Vyprazdnéni zasobniku s brusnym prachem

POZOR: PFistroj odpojte od privodu elektrického proudu!
Po pouZziti zasobniky s brusnym prachem vyjméte z pristroje a vycistéte.

Obr. H

Zasobniky s brusnym
W prachem

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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A pPozoR

Cisténi a adrzbu provadéjte vzdy p¥i vypnutém stroji:
Pri nezadoucim spusténi stroje hrozi poskozeni nebo zranéni!

Plati:

-
:D; Pred zapocetim UkonU Udrzby stroj vypnéte a odpojte od pFivodu elektrického

proudu!

7.1 Vyména brusného kotouce

POZOR: Pfi manipulaci s brusnym kotou¢em pouzivejte vhodné pracovni rukavice.

4x Sroub

Brusny kotouc¢

Brusny kotou¢

e Sundejte kryt po demontazi 4 $roubd.
e Pomoci Sestihranného klice odSroubujte matku za drzeni brusného kotouce.
e Nyni Ize brusny kotou¢ stahnout.

e Po usazeni nového brusného kotouce(ll) matku opét Fadné Gtdhnéte a nadroubujte kryt

ostricky.

POZOR: Nepouzivejte zadné brusné kotouce o jinych parametrech nebo specifikaci ¢i od jinych

vyrobcl! Mohlo by to mit za nasledek zranéni. Servis - vymé&nu by mél provést odbornik.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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7.2 Cisténi
Uplné a spravné ¢&isténi pristroje zarucuje dlouhou Zivotnost a predstavuje predpoklad bezpeéné

prace s pristrojem. Pouzivejte vyhradné jemné Cistici prostredky, tzn. zadny benzin, petrolej,
sodu apod.

e Pro Cisténi pouzivejte pouze vlhké hadfiky a mékké kartace.

¢ Na pristroj davejte pozor a pravidelné ho Cistéte, aby bylo dosazeno jeho dlouhé Zivotnosti a
plného vykonu.

¢ Uskladnéni pristroje je mozné pouze v suchém prostiedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.

e Pristroj nechte vzdy pred uskladnénim vychladnout.

UPOZORNENI

Pouziti Cisticich prostiedkti jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii nebo
abrasivnich prostifedki ma za nasledek poskozeni prFistroje!

Plati:
Pri Cisténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice!

7.3 Likvidace

Vas pfristroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro
ziskani informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace Vaseho
ostfice. Pokud si budete pofizovat u svého prodejce novy ostfi¢ nebo obdobné
zafizeni, je tento povinen zajistit likvidaci Vaseho starého vyrobku.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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8 PREFACE

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the multi-function sharpener USG 950.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2015

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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9 SAFETY

9.1 Intended use

The machine only in technically perfect condition, for their intended safety, and use risk-
conscious! Faults which could impair safety, must be rectified immediately!

It is generally forbidden to modify safety equipment on the machine or to make ineffective!
Working conditions:
The device is intended for work under the following conditions:

Humidity max. 70%
Temperature of + 5°Cto+40°C

The device is not intended for use outdoors.
The device is not intended for use under explosive conditions.

9.2 Prohibited use

e The operation of the unit under conditions outside the limits specified in these instructions is
not permitted.

e Any changes in the design of the machine are not permitted.

e It is not permitted the use of tools which are not for use with USG 950 are suitable.

e Operating the machine on a way or for purposes contrary to the instructions of this manual is
100% forbidden.

e Let the machine unattended, especially not when children are near. NO Leaving Your Desk!

For another, or use beyond that and resulting damage or injuries accepts
HOLZMANN MASCHINEN no responsibility or warranty.
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9.3 Security Instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!
To avoid malfunction, damage and physical injury MUST be observed:

Use personal safety equipment: The wearing of safety glasses is mandatory

:T;))_ Always disconnect the machine prior to any actions performed at the machine.

e The drill bit sharpening device is not suitable for continuous use. If the engine is too hot, it
switches from thermally conditioned. The device is switched off, let them cool.

e When it comes to grinding sparks. Hold the drill sharpener at a safe distance from
flammable liquids and materials.

e Avoid touching the grinding stone and the workpiece immediately after use because they
are very hot.

e The workpiece during grinding turns blue, it may overheat and suffer damage. Cool the
workpiece during grinding, optionally in regular water.

e The drill sharpener is designed for dry grinding and may come in contact with any liquids.

The machine does not require extensive maintenance.
Repairing shall be performed by trained professionals only.

Accesories:
Use only accesories recommended by HOLZMANN-Maschinen and its sales partners.

Residual risk factors

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine’s construction
and design:

o Hearing, unless arrangements have been made by the user for hearing protection.

These risks can be minimized if all safety rules are applied, the machine is properly maintained and
serviced the machine as intended and is serviced by a trained service professional.

Despite all the safety devices and remains her good common sense and your appropriate technical
qualification / training on the operation of a machine such as the BSG 13E of the most important
safety factor!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at Strana 18
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10 OPERATION

10.1

Setting drill in chuck

e The chuck (4) out of the device.
e The mount Grip by turning counterclockwise relax until the desired drill bit size is reached.

e drill in chuck (4) and turn slightly to mount Grip.

Fig. A

Fig. B

Fig. C

clamp button

Position claws

Slot on guide

/

Rib on drill holder

Adjusting knob

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

Open the terminal by pressing the springs
clamp button

Insert the chuck when clamp button
pushed down in the adjustment guide.

CAUTION: Insert the two rotary
limiting ribs in the two adjustment
grooves

By adjusting the grinding loss
(thickness) of the material can be
adjusted.

e low grinding loss in normal
sharpening.

e large grinding decrease in
damaged drills.

"+" means more material will be
removed.

"-" means less material will be
rremoved.

Univerzalni ostficka USG 950



drill tip pressed

_____

Terminal switch (2) Slowly release
lightly turning the drill end and
thereby pinch clamp springs in drill
nut.

The drill is perfectly set up as shown
in Fig. D.

! Rotate the drill make sure the claw position !
I is the minmum width of the drill. !

Fig. E

e Press and hold to stop plate drill
and tighten with fixing grip

@ﬂ) clockwise.

e Chuck guide while pressing the
- clamp button (2) of the adjustment
(10) pull out.

fixing grip

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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Grind drill

e Switch on the device with the ON switch (1).
“ e Remove the protective cover.
[ ]] e Insert the chuck with drill right into the grind
guide (5).

WARNING: The two ribs of the chucks in
the adjustment grooves running!

The rib on the holder should fit in the slot
on the guide.

Fig. G e Turn the chuck in the honing guide slightly to the left and
right up and down until no sanding with grinding sound more
is heard.

e Pull the chuck from the honing guide and rotate it through
180 °. Place the chuck again correctly and try again.

e Turn off the unit at the ON / OFF switch. Let the wheel come
to a standstill before removing the chuck

10.3 Grind drill clearance angle

INFO: Grind clearance angle is only suitable for drills over @ 10mm.

Fig. H

e Insert chuck in relief angle grinding guide (3). Properly
set rotation restriction ribs lead. Figure H

e Turn the chuck in the clearance angle guide to the left
and right up and down until no sanding with grinding
sound more audible.

e Pull the chuck from the clearance angle guide and
rotate it through 180 °. Place the chuck back on and
try again.

e Turn off the sharpener on the ON / OFF switch.

e Let the wheel come to a standstill before removing the
chuck.

e Pull the chuck out of the guide and open the mount
Grip the chuck. Remove the finish-ground drill.

[S |

1 CAUTION: Insert the two rotary limiting ribs
I in the two adjustment grooves
L
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10.4 sharpen knives

Turn on the power.

With one of the two different guides for each knife thickness,
the knife now sand as follows:

e The blade into the guide on the handle side and move
through the guide.

e When replacement Raise the blade, re-insert it in the initial
position and pull in the direction shown.

10.5 sharpen scissors

Turn on the power.

e The scissors ready to insert in the scissor-type guide and pull
in the direction of the arrow through the guide.

e While Navigating easily take the scissors out of the guide,
replace it in the original position and pull in the direction
shown.

10.6 Remove dust collection boxes

WARNING: Equipment of electricity disconnect!

After use, remove and clean the dust collection box from the machine.

Fig. H

=R

W Dust collection boxes
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A ATTENTION

During cleaning and maintenance with connected machine:
Property damage and serious injury from inadvertent switching on the
machine!
9
@D

Therefore:
Switch the machine off and disconnect it from the power supply before any maintenance
works or cleaning is carried out

11.1 Replace the grinding wheel

CAUTION: Do not use in holding the grinding wheel suitable safety gloves.

Cover 4x Screws

Grind wheel Grind wheel

e Remove the cover by removing the 4 screws.

e With an Allen wrench the nut can be unscrewed by holding the grinding wheel.

¢ Now, the grinding wheel can be removed.

e After placing the new grinding wheel (s), tighten the nut and screw on the cover.

CAUTION: Do not use grinding wheel with different specifications or changes in production! This
can lead to injuries. Service should be performed by a specialist.
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11.2 Cleaning

The full and regular cleaning of the appliance ensures a long life and is a safety requirement. Use
only mild detergent, that means no gasoline, kerosene, soda etc ...

e Only use a warm damp cloth and a soft brush to clean your machine.

e Pay attention to your machine and clean it regularly to get a long-lasting effectiveness and
efficiency.

e Store the appliance in a dry place. Store on the device for longer retention periods in a dry
place.
¢ Allow the unit to cool before you check it.

NOTE

The use of solvents, harsh chemicals or abrasive cleaners leads to damage to the
machine!

Therfore: When cleaning water and mild detergent if necessary use.

Bare surfaces of the machine against corrosion impregnate ( with anti-rust WD40 )

11.3 Disposal

Do not dispose of the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old
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12 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

12.1 Objednavky nahradnich dild / spare parts order

Pouzitim origindlnich dilG od spole¢nosti HOLZMANN pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je ¢asové méné narocna. Originalni nadhradni dily zajistuji delsi Zivotnost stroje.

VYSTRAHA

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dild ma za nasledek ztratu zaruky!

Plati: PFi vymé&né& komponent/dili pouzivejte pouze originalni nahradni dily
PFi objednavani dilG pouZijte servisni formulaf, ktery najdete na konci tohoto ndvodu na obsluhu.
Vzdy uvadéjte typ stroje, Cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeSlo neshodam,

doporuéujeme spoleéné s objedndvkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dild, na kterém
Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dilG naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last
chapter of this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and
partname. We recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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12.2 Rozpadovy vykres a kusovnik / Explosion drawing and spare
part list
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PROHLASENI O SHODE / CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

Dovozce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43 7289 71562-0; Fax.: +43 7289 71562-4
www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

UNIVERZALNI OSTRICKA / MUTLI FUNCTION SHARPENER
Typ / model

USG 950
Smeérnice ES / EC-directives

2006/42/ES
2006/95/ES
2004/108/ES
2002/96/ES

Pouzité normy / applicable Standards

= EN 55014-1:2006, EN 55014-2:1997+A1, EN 61029-1:2009
= EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:1995+A1+A2

Zpracoval: Gerhard Brunner, Technicka Dokumentace, Marktplatz 4, 4170 Haslach

Timto prohlasujeme, ze vySe uvedeny typ stroje splfuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky smérnic ES.
Toto prohlaseni ztraci svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly
odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by
us in advance renders this document null and void.

MANN HOLZMANN MASCHINEN

,arktpla(z 4.4}30"!

Y iter Sl
ik eparkt 8,470 s: ussl

.holzmann-maschinen.at

Christian Eckerstorfer / Klaus Schérgenhuber
Vedouci Technické Dokumentace Jednatel / Director
HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4

Haslach, 15.06.2015

Misto / Datum place/date
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14 ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 15.06.2015)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)

stejné jako préva vyplyvajici z legislativy piisluné zemé zlistavaji timto prohldenim nedotéeny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaru¢ni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zplisobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésic, u komercniho pouziti 6 mésicd od dodani zbozi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
predlozte originalni doklad o dodani zboZi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.

C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolec¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili a

predlozte nasledujici doklady:
e  Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
e Vyplnény Servisni formular s hlasenim vady

PFi pozadavku na dodéni ndhradniho dilu kopii vykresu nahradnich dilli s vyznacenim potiebného dilu.
D) D) Priibéh Fedeni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy ¢ 4170 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, Zze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4170
Haslach, Osterreich. Tato zéruka vyrobce nekryje pfipadné naklady na prepravu zboZi do sidla firmy.
E) Vyluky ze zaruky:
e Na dily, které vykazuji zndmky opotifebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.
e  PFi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni k elektrické
siti.
e  Pfi nedodrZeni pokynt pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkéach prostredi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné Udrzbé a péci o stroj atd.
e PFi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dill a prislusenstvi nebo pti dodatenych Upravéach, které nejsou
schvaleny spole¢nosti HOZMANN.
¢ U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouziti stroje pro
dané Gcely.
e P pFekroéeni zatéZe stroje. Zejména pii vadach zplsobenych pretizenim stroje z ddvodu jeho vytizeni pro
komer¢ni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan,
F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.
G) Tyto zéruéni podminky pfijimé kupujici ze svobodné ville. Tato zaruka vylu¢uje ptipadné prodlouZeni zaruéni doby, a
to i na nahradni dily

SERVIS

Po uplynuti zarucni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem.
K dispozici je Vdm samoziejmé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH.

V takovém pripadé uplatnéte Vase nezdvazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam
poslete vyplnény pfilozeny servisni formular.

Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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15 GUARANTEE TERMS
(applicable from 15.06.2015)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4
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16 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

Pfi procesu zlepdovani vyrobkl jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem:

- Potize, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- VasSe vlastni zkuSenosti z provozu, které
mohou byt uZite¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich
zkuSenosti a zaslani na nasi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Moje zkuSenosti / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZzadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis
Poptavka na nahradni dil /
| Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, ¢islo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kédu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benétigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo.? Jaka byla vase éinnost pfed vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické Casti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Titigkeit. bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DILU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




